
Tato práce se skládá ze dvou částí – překladu vybraného textu v rozsahu dvaceti
normostran a jeho komentáře. Překladový text pojednává o historii evropské integrace
a vzniku a vývoji Evropské unie. Komentář překladu se sestává z překladatelské analýzy
originálu, a zabývá se jeho gramatickou, lexikální, syntaktickou a stylistickou rovinou.
Součástí komentáře je také metoda překladu a typologie překladatelských problémů
daného překladu. Poslední kapitola se věnuje typologii překladatelských postupů, které se
v překladu objevují.


